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Keep these instructions for future reference as they contain important information. • Conserver ce mode d’emploi pour s’y référer en 
cas de besoin car il contient des informations importantes. • Diese Anleitung bitte für Rückfragen und weitere spätere Verwendung 
aufbewahren. Sie enthält wichtige Informationen. • Conservare queste istruzioni per un riferimento futuro. Contengono importanti 

informazioni. • Bewaar deze gebruiksaanwijzing; kan later nog van pas komen. • Guardar estas instrucciones para futura referencia, ya 
que contienen información de importancia acerca del juguete. • Guardar estas instruções para referência futura pois contêm 

informação importante. • Spara de här anvisningarna eftersom de innehåller viktig information. • Säilytä käyttöohje vastaisen varalle, 
sillä siinä on tärkeää tietoa. • Denne brugsanvisning indeholder vigtige oplysninger og bør gemmes til senere brug. • Ta vare på denne 

bruksanvisningen til senere bruk. Den inneholder viktig informasjon.
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INSTRUCTIONS • MODE D'EMPLOI • ANLEITUNG
ISTRUZIONI • GEBRUIKSAANWIJZING

INSTRUCCIONES • INSTRUÇÕES • ANVISNINGAR
KÄYTTÖOHJE • BRUGSANVISNING • BRUKSANVISNING
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Includes adaptors. • Adaptateurs inclus.
Enthält Adapter. • Adattatori inclusi.

Inclusief adapters. • Incluye adaptadores.
Inclui adaptadores. • Innehåller adaptorer.

Sisältää liittimet. • Indeholder adaptere.
Inneholder adaptere.

Motorised Engines may not work with all TrackMaster™ sets.
Les locomotives motorisées peuvent ne pas fonctionner avec certains coffrets TrackMaster.

Die motorisierten Loks funktionieren möglicherweise nicht mit allen TrackMaster-Sets.
Le Locomotiuve Motorizzate potrebbero non funzionare con i set TrackMaster.
Gemotoriseerde locomotieven werken mogelijk niet met alle TrackMaster sets.
Las locomotoras motorizadas no funcionan con todas las pistas TrackMaster.

As Locomotivas Motorizadas podem não funcionar com todos os conjuntos TrackMaster.
Motordrivna lok kanske inte fungerar med alla TrackMaster-set.

Moottoroidut veturit eivät välttämättä toimi kaikkien TrackMaster-lelujen kanssa.
Motorlokomotiver fungerer muligvis ikke med alle TrackMaster-sæt.

Det kan skje at ikke alle motoriserte lokomotiver virker med alle TrackMaster-sett.

ASSEMBLY & TRACK LAYOUT • ASSEMBLAGE ET PLAN DE MONTAGE
AUFBAU & STRECKENLAYOUT • MONTAGGIO E TRACCIATO
IN ELKAAR ZETTEN & BAAN OPSTELLEN • MONTAJE DE LA PISTA
MONTAGEM E CONFIGURAÇÃO DA PISTA
MONTERING OCH BANKONSTRUKTION
KOKOAMINEN JA RADAN POHJAPIIRROS
SAMLING OG BANEUDFORMNING
MONTERING OG BANEOPPSETT

MAY NOT WORK WITH ALL ENGINES.
PEUT NE PAS FONCTIONNER AVEC TOUTES LES LOCOMOTIVES.
FUNKTIONIERT MÖGLICHERWEISE NICHT MIT ALLEN LOKOMOTIVEN.
POTREBBE NON FUNZIONARE CON TUTTE LE LOCOMOTIVE.
WERKT MOGELIJK NIET MET SOMMIGE LOCOMOTIEVEN.
ES POSIBLE QUE ESTA PISTA NO FUNCIONE CON TODAS LAS LOCOMOTORAS.
PODE NÃO SER COMPATÍVEL COM TODAS AS LOCOMOTIVAS.
FUNGERAR KANSKE INTE MED ALLA LOK.
EI VÄLTTÄMÄTTÄ TOIMI KAIKKIEN VETURIEN KANSSA.
FUNGERER MULIGVIS IKKE MED ALLE LOKOMOTIVER.
VIRKER IKKE NØDVENDIGVIS MED ALLE LOKOMOTIVER.

BDP32
CFF96 Asst.


